
Možnost bezvízového pobytu po skončení platnosti dlouhodobého pobytu 
 

! Tato informace se týká pouze cizinců s tzv. „bezvízových zemí“!  

 
Pokud je občan třetí země státním příslušníkem některé z třetích zemí, které jsou osvobozeny od vízové 
povinnosti pro krátkodobé pobyty a je držitelem platného cestovního dokladu a dokladu o povolení 
k pobytu nebo dlouhodobého víza  vydaných členskými státy schengenského prostoru, může po 
skončení platnosti dlouhodobého víza či povolení k pobytu ihned (bez nutnosti vycestovat),  započít 
svůj krátkodobý bezvízový pobyt v rámci schengenského prostoru po max. dobu 90 dnů.  
 
Před uplynutím 90 dnů na bezvízový pobyt musí schengenský prostor opustit.  
 

Co to tedy znamená? Státní příslušníci bezvízových zemí, kterým skončilo povolení k dlouhodobému 
pobytu nebo platnost dlouhodobého víza, jsou od data skončení platnosti povolení nebo víza 
oprávněni čerpat bezprostředně navazující 90-ti denní bezvízový pobyt. Pokud tedy stále jsou v ČR 
oprávněně na tento bezvízový pobyt, nemusí chodit na cizineckou policii. Osoby jsou povinny mít 
sjednáno zdravotní pojištění a jsou povinny vycestovat v době oprávněného bezvízového pobytu.  
 
Např. státnímu příslušníkovi Hondurasu skončila platnost dlouhodobého pobytu k 30.6 a nepožádal o 
jeho prodloužení. Vzhledem k tomu, že Honduras je na seznamu bezvízových zemí, je tato osoba od 1.7. 
2020 oprávněna setrvat v ČR (a v schengenském prostoru) ještě dalších 90 dnů. Není proto třeba, aby 
tato osoba chodila na cizineckou policii. Je však třeba, aby pro pobyt v ČR měla sjednáno zdravotní 
pojištění.   

 
Kterých státních příslušníků a za jakých podmínek je uvedeno na seznamu níže (případně odkaz zde: 
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc8-
L_2018303CS.01005401-E0008). 
 
1) STÁTY (pozor na podmínky uvedené v poznámkách pod čarou!)

Andorra 

Spojené arabské emiráty (2) 

Antigua a Barbuda 

Albánie (1)  

Argentina 

Austrálie 

Bosna a Hercegovina (1)  

Barbados 

Brunej 

Brazílie 

Bahamy 

Kanada 

Chile 

Kolumbie 

Kostarika 

Dominika (2) 

Mikronésie (2) 

Grenada (2) 

Gruzie (3)  

Guatemala 

Honduras 

Izrael 

Japonsko 

Kiribati (2) 

Svatý Kryštof a Nevis 

Jižní Korea 

Svatá Lucie (2) 

Monako 

Moldavsko (4)  

Černá Hora (5)  

Marshallovy ostrovy (6) 

Mauricius 

Mexiko 

Malajsie 

Nikaragua 

Nauru (6) 

Nový Zéland 

Panama 

Peru (6) 

Palau (6) 

Paraguay 

Srbsko (5) 

Šalamounovy ostrovy 

Seychely  

Severní Makedonie (1)  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc8-L_2018303CS.01005401-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc8-L_2018303CS.01005401-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr2-L_2018303CS.01005401-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr1-L_2018303CS.01005401-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr1-L_2018303CS.01005401-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr2-L_2018303CS.01005401-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr2-L_2018303CS.01005401-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr2-L_2018303CS.01005401-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr3-L_2018303CS.01005401-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr2-L_2018303CS.01005401-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr2-L_2018303CS.01005401-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr4-L_2018303CS.01005401-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr5-L_2018303CS.01005401-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr5-L_2018303CS.01005401-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr1-L_2018303CS.01005401-E0001


Singapur 

San Marino 

El Salvador 

Východní Timor (6) 

Tonga (6) 

Trinidad a Tobago 

Tuvalu (6) 

Ukrajina (7)  

Spojené státy 

Uruguay 

Svatý stolec 

Svatý Vincenc a 
Grenadiny (6) 

Venezuela 

Vanuatu (6) 

Samoa 

2)   ZVLÁŠTNÍ SPRÁVNÍ JEDNOTKY ČÍNSKÉ LIDOVÉ REPUBLIKY 

ZSJ Hongkong (8) 

ZSJ Macao (9) 

3)   BRITŠTÍ OBČANÉ, KTEŘÍ NEJSOU STÁTNÍMI PŘÍSLUŠNÍKY SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ VELKÉ 
BRITÁNIE A SEVERNÍHO IRSKA VE SMYSLU PRÁVA UNIE 

Britští státní příslušníci (v zámoří) (British Nationals (Overseas)) 

Občané britských zámořských území (British Overseas Territories Citizens) 

Britští občané v zámoří (British Overseas Citizens) 

Osoby pod britskou ochranou (British Protected Persons) 

Poddaní britské koruny (British Subjects) 

4)   ÚZEMNÍ A SAMOSPRÁVNÉ JEDNOTKY, KTERÉ NEJSOU UZNÁVÁNY ZA STÁT NEJMÉNĚ JEDNÍM Z 
ČLENSKÝCH STÁTŮ 

Tchaj-wan (10) 

 

(1)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele biometrických pasů. 

(2)  Osvobození od vízové povinnosti se použije ode dne vstupu v platnost dohody o osvobození od 
vízové povinnosti, která má být uzavřena s Evropskou unií. 

(3)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele biometrických pasů vydaných Gruzií 
v souladu se standardy Mezinárodní organizace pro civilní letectví (ICAO). 

(4)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele biometrických pasů vydaných 
Moldavskem v souladu se standardy Mezinárodní organizace pro civilní letectví (ICAO). 

(5)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele biometrických pasů. (s výjimkou 
držitelů srbských pasů vydaných srbským Koordinačním ředitelstvím (srbsky: Koordinaciona uprava)) 

(6)  Osvobození od vízové povinnosti se použije ode dne vstupu v platnost dohody o osvobození od 
vízové povinnosti, která má být uzavřena s Evropskou unií. 

(7)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele biometrických pasů vydaných 
Ukrajinou v souladu se standardy Mezinárodní organizace pro civilní letectví (ICAO). 

(8)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele pasu „Hong Kong Special 
Administrative Region“. 

(9)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele pasu „Região Administrativa Especial 
de Macau“. 

(10)  Osvobození od vízové povinnosti se vztahuje pouze na držitele tchajwanských pasů, které obsahují 
číslo průkazu totožnosti. 

  
 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr7-L_2018303CS.01005401-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr8-L_2018303CS.01005401-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr9-L_2018303CS.01005401-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntr10-L_2018303CS.01005401-E0010
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc1-L_2018303CS.01005401-E0001
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc2-L_2018303CS.01005401-E0002
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc3-L_2018303CS.01005401-E0003
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc4-L_2018303CS.01005401-E0004
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc5-L_2018303CS.01005401-E0005
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc6-L_2018303CS.01005401-E0006
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc7-L_2018303CS.01005401-E0007
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc8-L_2018303CS.01005401-E0008
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc9-L_2018303CS.01005401-E0009
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/HTML/?uri=CELEX:32018R1806&from=EN#ntc10-L_2018303CS.01005401-E0010


Bilaterální bezvízové dohody pro držitele diplomatických, služebních a speciálních pasů 
Bezvízový vstup může být dále vázán přímo na určitý typ cestovního dokladu, konkrétně - diplomatický, 
služební nebo zvláštní pas. Maximální doba pobytu je stanovena bilaterální dohodou. Zde naleznete 
přehled výjimek z vízové povinnosti pro krátkodobé pobyty vázané na tyto speciální typy cestovních dokladů. 

https://www.mvcr.cz/soubor/bezvizovy-rezim-pro-kratkodobe-pobyty.aspx

